
a) Informace o konání přijímacího řízení:

Data konání přijímacích zkoušek, včetně přijímacích zkoušek v náhradním termínu: 1. – 5. 6. 2015

(řádný termín), 17. 6. 2015 (náhradní termín), 25. 8. 2015 (English), 14.-18. 9. 2015 (Ph.D.).

Termín vydání rozhodnutí o přijetí ke studiu: 19. 6., 7. 7. 2015 (Bc.), 11. 9. 2015 (NMgr.), září 2015 (Ph.D.).

Termín vydání rozhodnutí o případné žádosti o přezkoumání rozhodnutí: červenec - srpen 2015, září 2015 (Ph.D.).

Termíny a podmínky, za nichž má uchazeč možnost nahlédnout do svých materiálů: 26.6.2015

(08:00–11:00, 13:00–14:30).

Termín skončení přijímacího řízení: říjen 2015.

b, Informace o výsledcích přijímacího řízení podle studijních programů a oborů a celkově za fakultu (ústav):

Studijní obor
Počet 

přihlášek
1

Prominuta 

PZ

Dostavili 

se k PZ
2    

Splnili    

podmínky 

PZ

Nesplnili 

podmínky 

PZ

Navržení 

k přijatí 

ke studiu
4

Počet       

odvolání
3

Počet 

kladných 

rozhodnutí
3

Počet 

zapsaných 

ke studiu
3

Angličtina ve sféře 

podnikání
255 0 231 82 149 62 23 37

Francouzština ve 

sféře podnikání
63 0 63 63 0 63 1 19

Němčina ve sféře 

podnikání 
106 0 106 106 0 106 4 50

Ruština ve sféře 

podnikání 
61 0 43 35 8 35 4 20

Španělština ve sféře 

podnikání
71 0 71 71 0 71 1 29

Český jazyk a lit. 110 0 110 106 4 96 5 28

Anglický jazyk a lit. 207 0 172 83 89 66 11 28

Polský jazyk a lit. 37 0 37 37 0 37 2 17

Filozofie 37 0 25 21 4 21 1 1 16

České a čs. dějiny 12 0 9 9 0 9 1 3

Historie 49 0 40 35 5 35 1 22

Dějiny umění… 151 0 151 151 0 151 4 1 57

Humanitní studia (jednooborové, prezenční)

Historické vědy (jednooborové, prezenční)

Zpráva o konání a výsledcích přijímacího řízení na Filozofické fakultě OU v Ostravě v roce 2015

Bakalářské studijní programy

Filologie (jednooborové, prezenční)

Filozofie (jednooborové, prezenční)

 Obecná teorie a dějiny umění a kultury (jednooborové, prezenční)

Sociologie (jednooborové, prezenční)



Sociologie 89 0 68 65 3 65 5 39

Angličtina ve sféře 

podnikání
133 0 99 39 60 39 2 32

Francouzština ve 

sféře podnikání
18 0 18 18 0 18 10

Němčina ve sféře 

podnikání 
55 0 55 55 0 55 29

Ruština ve sféře 

podnikání 
35 0 21 17 4 17 17

Španělština ve sféře 

podnikání
17 0 17 17 0 17 11

Polština ve sféře 

podnikání
16 0 12 12 0 12 1 8

Filozofie 41 0 21 21 0 21 1 1 17

Aj  - Čj 33 0 32 19 13 19 9

Aj  -  DU 12 0 12 7 5 7 2

Aj  -  Fj 8 0 8 5 3 5 3

Aj  -  Hi 28 0 24 16 8 16 1 9

Aj  -  La 4 0 4 3 1 3 1

Aj  -  Nj 19 0 19 10 9 10 7

Aj  -  Pj 5 0 5 3 2 3 0

Aj  -  Ps 38 0 34 13 21 13 4 5

Aj  -  Rj 13 0 10 3 7 3 3 2

Aj  -  Šj 26 0 26 17 9 17 10

Aj  -  ZSV 26 0 22 8 14 8 1 4

Čj  -  DU 7 0 7 7 0 7 0

Čj  -  Fj 3 0 3 3 0 3 1

Čj  -  Hi 36 0 36 31 5 31 1 20

Čj  -  La 4 0 4 4 0 4 1

Čj  -  Nj 7 0 7 7 0 7 1 3

Čj  -  Pj 5 0 5 5 0 5 1

Čj  -  Ps 18 0 17 11 6 11 1 5

Čj  -  Rj 10 0 10 8 2 8 1 4

Čj  -  Šj 7 0 7 7 0 7 1

Čj  -  ZSV 32 0 32 26 6 26 2 10

DU -  Fj 4 0 4 4 0 4 2

DU -  Nj 2 0 2 2 0 2 0

DU -  Pj 1 0 1 1 0 1 0

DU -  Rj 1 0 1 1 0 1 1

DU -  Šj 7 0 7 7 0 7 4

Fj  -  Hi 3 0 3 2 1 2 0

Fj  -  La 1 0 1 1 0 1 0

Fj  -  Nj 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Filozofie (jednooborové, kombinované)

Filologie (jednooborové, kombinované)

Filologie (dvouoborové, prezenční)



Fj  -  Ps 3 0 3 3 0 3 2

Fj  -  Rj 1 0 1 0 1 0 0

Fj  -  Šj 2 0 2 2 0 2 0

Fj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Nj 4 0 4 2 2 2 1

Hi  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Rj 3 0 2 2 0 2 1 1

Hi  -  Šj 0 0 0 0 0 0

La  -  Nj 0 0 0 0 0 0

La  -  Pj 1 0 1 1 0 1 0

La  -  Rj 1 0 1 1 0 1 1

La  -  Šj 2 0 2 2 0 2 0

Nj  -  Pj 3 0 3 3 0 3 1

Nj  -  Ps 2 0 2 2 0 2 0

Nj  -  Rj 1 0 1 1 0 1 1

Nj  -  Šj 2 0 2 2 0 2 1 0

Nj  -  ZSV 5 0 5 4 1 4 1

Pj  -  Ps 2 0 2 1 1 1 1

Pj  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Šj 2 0 2 2 0 2 0

Pj  -  ZSV 1 0 1 1 0 1 1

Ps  -  Rj 5 0 2 0 2 0 0

Ps  -  Šj 1 0 1 0 1 0 0

Rj  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Rj  -  ZSV 4 0 4 3 1 3 0

Šj  -  ZSV 5 0 5 2 3 2 1

Psychologie 437 0 350 92 258 60 39 48

DU  -  Hi 7 0 7 3 4 3 1

DU  -  La 2 0 2 2 0 2 0

DU  -  Ps 2 0 2 1 1 1 1

DU  - ZSV 4 0 4 3 1 3 0

La  -  Hi 0 0 0 0 0 0

La  -  Ps 1 0 1 1 0 1 1

La  -   ZSV 1 0 1 1 0 1 0

Hi  -  Ps 10 0 8 4 4 4 1

Hi  -  ZSV 28 0 25 20 5 20 10

Ps  -  ZSV 40 0 35 26 9 26 13

English Language 

and Literature
10 0 3 2 1 2 1

celkem 2515 0 2196 1463 733 1384 123 3 681

Psychologie (jednooborové, prezenční)

Humanitni studia (dvouoborové, prezenční)

Philology (jednooborové, prezenční)

Magisterské studijní programy navazující na Bc.



Český jazyk a 

literatury
74 0 74 73 1 73 22

Anglický jazyk a 

literatury
30 0 22 6 16 6 3

Německý jazyk a 

literatury
14 0 14 12 2 12 3

Francouzský jazyk 

a literatury
0 0 0 0 0 0

Španělský jazyk a 

literatury
19 0 19 19 0 19 5

Polský jazyk a 

literatury
13 0 11 10 1 10 7

Čeština pro cizince 3 0 3 3 0 3 2

Angličtina pro 

překlad. praxi
58 0 44 38 6 38 3 20

Němčina pro 

překlad. praxi
28 0 20 20 0 20 18

Francouzština pro 

překlad. praxi
29 0 23 23 0 23 14

Španělština pro 

překlad. praxi
20 0 20 19 1 19 11

Polština pro 

překlad. praxi
17 0 14 14 0 14 10

Ruština pro 

překlad. praxi
42 0 28 16 12 16 2 11

Filozofie 14 0 14 14 0 14 8

Kulturní dějiny 16 0 10 10 0 10 3

Historie a ochrana 

průmyslového 

dědictví

7 0 5 4 1 4 4

Hospodářské a 

sociální dějiny 
2 0 2 2 0 2 1

Historie 13 0 11 10 1 10 4

Německý jazyk a 

literatura (komb.)
17 0 17 16 1 16 9

Aj  - Čj 3 0 3 0 3 0 0

Aj  -  Fj 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Hi 0 0 0 0 0 0

Filologie (jednooborové, prezenční)

Překladatelství a tlumočnictví (jednooborové, prezenční)

Historické vědy (jednooborové, prezenční)

Filologie (dvouooborové, prezenční)

Filozofie (jednooborové, prezenční)

Filologie (jednooborové, kombinované)



Aj  -  La 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Nj 1 0 1 1 0 1 0

Aj  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Ps 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Rj 1 0 1 1 0 1 0

Aj  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Aj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Fj 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Hi 3 0 3 3 0 3 2

Čj  -  La 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Nj 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Ps 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Rj 2 0 2 2 0 2 0

Čj  -  Šj 2 0 2 2 0 2 0

Čj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Hi 0 0 0 0 0 0

Fj  -  La 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Nj 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Ps 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Fj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Hi  -  La 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Nj 1 0 1 0 1 0 0

Hi  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Ps 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Hi  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

La  -  Nj 0 0 0 0 0 0

La  -  Pj 0 0 0 0 0 0

La  -  Ps 0 0 0 0 0 0

La  -  Rj 0 0 0 0 0 0

La  -  Šj 0 0 0 0 0 0

La  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Ps 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Nj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Ps 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Pj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Ps  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Ps  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Ps  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Rj  -  Šj 0 0 0 0 0 0



Rj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Šj  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Aj  - Čj 9 0 9 4 5 4 4

Aj  -  Fj 3 0 3 2 1 2 2

Aj  -  Hi 4 0 4 3 1 3 3

Aj  -  La 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Nj 3 0 3 1 2 1 0

Aj  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Aj  -  Ps 2 0 2 1 1 1 0

Aj  -  Rj 1 0 1 1 0 1 1

Aj  -  Šj 7 0 7 6 1 6 6

Aj  -  ZSV 8 0 7 2 5 2 2 2

Čj  -  Fj 2 0 2 2 0 2 1

Čj  -  Hi 13 0 13 12 1 12 7

Čj  -  La 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Nj
3 0 3 3 0 3 1

Čj  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Čj  -  Ps 5 0 5 2 3 2 0

Čj  -  Rj 9 0 9 7 2 7 6

Čj  -  Šj 2 0 2 2 0 2 1

Čj  -  ZSV 22 0 22 13 9 13 1 8

Fj  -  Hi 0 0 0 0 0 0

Fj  -  La 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Nj 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Ps 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Fj  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Fj  -  ZSV 3 0 3 2 1 2 2

Hi  -  La 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Nj 2 0 2 2 0 2 0

Hi  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Ps 2 0 1 1 0 1 1

Hi  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Hi  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Hi  -  ZSV 15 0 13 10 3 10 7

La  -  Nj 0 0 0 0 0 0

La  -  Pj 0 0 0 0 0 0

La  -  Ps 0 0 0 0 0 0

La  -  Rj 0 0 0 0 0 0

La  -  Šj 0 0 0 0 0 0

La  -  ZSV 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Pj 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Ps 2 0 2 1 1 1 0

Nj  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Nj  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Nj  -  ZSV 1 0 1 1 0 1 1

Učitelství pro střední školy (dvouooborové, prezenční)



Pj  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Ps 0 0 0 0 0 0

Pj  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Pj  -  ZSV 1 0 1 1 0 1 1

Ps  -  Rj 0 0 0 0 0 0

Ps  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Ps  -  ZSV 6 0 3 2 1 2 0

Rj  -  Šj 0 0 0 0 0 0

Rj  -  ZSV 2 0 2 0 2 0 0

Šj  -  ZSV 2 0 2 2 0 2 2

English Language 

and Literature

1 0 1 1 0 1 1

celkem 559 0 487 402 85 402 8 0 214

Polský jazyk 3 2 2 0 2 1

Německý jazyk 1 0 0 0 0 0

Anglický jazyk 5 4 2 2 2 2

Český jazyk 3 3 1 2 1 1

Jazykovědná a 

literárněvědná 

srovnávací 

slavistika

6 6 4 2 4 4

České a čs. dějiny 4 4 4 0 4 2

Hospodářské a 

sociální dějiny
1 0 0 0 0 0

Kulturní dějiny 10 8 7 1 7 7

Didaktika dějepisu 4 4 4 0 4 4

Teorie a dějiny 

české literatury
2 2 2 0 2 2

Literární věda - 

teorie a dějiny 

národních literatur

4 4 2 2 2 1 0 2

Filozofie 5 4 2 2 2 1 0 2

celkem 48 0 41 30 11 30 2 0 27

Teorie a dějiny literatury

Filozofie

Philology (jednooborové, prezenční)

Doktorské studijní programy

Filologie

Historické vědy



Studijní obor
Počet 

přihlášek
1

Prominuta 

PZ

Dostavili 

se k PZ
2    

Splnili    

podmínky 

PZ

Nesplnili 

podmínky 

PZ

Navržení 

k přijatí 

ke studiu
4

Počet       

odvolání
3

Počet 

kladných 

rozhodnutí
3

Počet 

zapsaných 

ke studiu
3

celkem  za             

fakultu
3122 0 2724 1895 829 1816 133 3 922

1  
počet přihlášek (ne přihlášených osob)

2  
PZ = přijímací zkouška, vč. bodového hodnocení ze SŠ a oborů bez PZ  

3  
bude doplněno po ukončení přijímacího řízení

4
  navrženi k přijetí = ti, kteří splnili další podmínky stanovenou fakultou podle § 49 zákona

Ostrava 31. 10. 2015

Zpracoval: PhDr. Rostislav Černý

Za správnost odpovídá: Mgr. Richard Psík, Ph.D.


